
CHARRUES DE 1 SOC À 90°
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 MK

CHARRUAS DE 1 FERRO A 90°
ONE FURROW PLOUGH 90°
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- Fácil montagem em tractores equipados com 
sistema hidráulico de 3 pontos.

- Munhões tipo I.
- Reversão automática.
- Formões em aço de alta qualidade, 

substituíveis e reversíveis.
- Aivecas em aço ao boro tratado.
- Veio em aço especial
- Barra de engate de 20".
- Barra de engate com 4 posições de 

montagem.
- Cepos reguláveis em altura.

CARACTERÍSTICAS
PRINCIPAIS

MAIN FEATURESPT EN FR ES

- Easy connection in all tractors equipped with 
3 point-hitch hydraulic linkage.

- Link pins cat. I
- Automatic reversal.
- High quality steel chisels replaceable and 

reversible.
- Moulboards in boron treated steel.
- Special steel Shaft
- 20 " coupling bar.
- Coupling bar with 4 mounting positions.
- Frogs height-adjustable.

- Attelage simple à tous les tracteurs équipés 
d'un attelage hydraulique 3 points.

- Axes d´attelage cat. I.
- Renversement automatique.
- Ciseaux en acier haute qualité remplaçables 

et réversibles.
- Versoirs en acier au bore traité.
- Arbre en acier special
- Barre d'attelage 20´´ .
- Barre d'attelage avec 4 positions de montage.
- Sepes réglables en hauteur.

- Fácil enganche en tractores equipados con 
sistema hidráulico de 3 puntos.

- Enganches cat.  I.
- Reversión automática.
- Formones en acero de alta calidad 

reemplazables y reversibles.
- Vertederas  en acero al boro tratado.
- Eje en acero especial
- Barra de enganche 20´.
- Barra de acoplamiento con 4 posiciones de 

montaje.
- Soleras ajustables en altura.

CARACTÉRISTIQUES
PRINCIPALES

CARACTERISTICAS
TÉCNICAS

- Raspadeiras.
- Barra de engate de 16" ou 27".

 EQUIPAMENTO EXTRA
- Skimmeers.
- Coupling bar of 16� or 27".

- Rasettes.
- Barre d'attelage 16´ ou 27´.

- Rasetas.
- Barra de enganche 16 " ó 27".

ÉQUIPEMENT OPTIONNEL  EQUIPAMIENTO EXTRA OPTIONAL EQUIPMENT

Modelo
Type

Modèle
Modelo

Peso
Weight
Poids
Peso
(kg)

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - CARATERISTICAS TÉCNICAS

Desafogo ao Solo
Relief to the soil

Soulagement au sol
Desahogo al suelo

(mm) (cv)(Kw)

Largura de Trabalho
Working Width

Largeur de Travail
Anchura de Trabajo

(mm)

Profundidade de Trabalho
Working Depth

Profondeur de Travail             
Profundidad de Trabajo          

(mm)

MK - 8
MK - 10
MK - 12

11 - 13

11 - 15

13 - 18

88

94

100

15 - 18

15 - 20

18 - 25

205
255
305

205
255
280

430
430
430

Potência Necessária
Required Power

Puissance Necéssaire
Potencia Necesária

Cepos regulável em altura
Stumps height-adjustable
Souches réglables en hauteur
Tocones ajustables en altura

Raspadeiras reguláveis em altura
Scrapers height adjustable
Grattoirs réglables en hauteur
Raspadores ajustables en altura

Reversão automática
Automatic reversal
Renversement automatique
Reversión automática


